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Bismarckról'
Irta: Dr. Király Péter.

A német szellem és hódítás legha­
talmasabb mestere — meghalt. Vala­
hányszor egy-egy teremtő képes zsenie 
ttthugyja az emberiséget s a másvilágba 
vándorol ... az emberiség milliója 
könnyes szemekkel állja körül a végzet 
által porba tiport nagyságot — ezer meg 
ezer szent érdekének ollalmazóját és 
képviselőjét siratja meg benne . . . pe­
dig jól van az igy elrendezve itt a lói­
don, mert minél tökéletesebbé növi ki 
magul egyes alakja az emberi nemnek, 
annál nagyobb űr tátong közötte és a 
gyámoltalan kiskorúságra kárhozlatott 
tuczat-emberek közt —s fia ez az űr olyan 
nagygyá válik, hogy a közönséges em­
berek a tökéletesebb embert megérteni 
többé nem tudják, — pereátot kiáltanak 
reá s ha a gondviselés sokáig késik, az 
emberek hajtják végre az ilyen apostol­
féle egyéneken a halálos Ítéletet. Szám­
űzetés, méregpohár, bitófa 
és kereszt nem csak a gonosztevők 
büntetésének, hanem a legfőbb érdemek 
megjutalmazásának is mindmegannyi 
eszközei.

Bismarck szelleme sokkal nagyobb 
hatalmat képviselt annál, semhogy az 
csupán a német nemzet sorsával forrott 
volna össze, ezt a szellemi hatalmat érezte 
Európának csaknem minden nemzete,

cbt'e n vei
A.Debreczen« eredeti tárczája.
Addig addig jártam utánad 
Találkozásunk percze óta :
A mig komoran, mint a halál 
Megérkezett a búcsú óra . . .
— Isten veled hat . . . mindörökre 
Legyőzött bántó büszkeséged 
, . . Többet áldozni lelkem nem bir 
Csak egy mennyei üdvösségét !

Isten veled ! bár messze földön 
Naponként sokszor megsiratlak 
S minden órája életemnek 
Boldogtalanná lesz miattiad —
Bocsásd meg gyászoló hívednek 
E sing tarló gyengeséget :
Többet áldozni lelkem nem bir 
Csak egy mennyei üdvösségét !

Tyrtaens.

A kérő.
A «Debreczen» eroded tárczája.

Irta : Sebesi Samu.
Bognár Zsigmond kiült a széles veran­

dára és a terjedelmes szalma kalapjával le­
gyezte az izzadt homlokát. A felfutó vadszőlő 
indáiról leriikitotia a leveleket az érlelő au­
gusztusi napfény s a keskeny nyílásokon

lengyel, olasz, franc da és magyar egyaránt!
- elmondhatjuk, hogy nékünk többet 

ártott, mint használt a Bismarck világra 
szóló talentuma. — Hogy a 67-es alkot­
mányt kieszközölhettük, tagadhatatlanul 
nagy érdeme volt ebben a többek között 
a vaskanczellárnak; de azt a hálát, melyre 
bennünket Bismarck e tényével kötele­
zett — sokszorosan és keservesen lerótta 
a magyar nemzet azon milliókba kerülő 
anyagi áldozatokkal és Ián soha jóvá 
nem tehető szellemerkőlcsi alásiilyedéssel, 
melyet a «hármas szövetség» 
politikai szörnyetege tőlünk követelt.

A »hármas Szövetség »- 
nek hogy egyik osztályrészese lehessünk 
— évtizedeken át elhanyagoltuk függet­
lenségünk és gazdasági önállóságuk leg­
szentebb érdekeit — bebeszéltük ma­
gunknak, hogy Ausztria gyámsága nél­
kül megélni nem tudunk — eltűrtek, 
hogy hadseregünket, pénzügyünket, dip- 
lornacziánkat bitorolja kénye-kedve sze­
rint az osztrák; — gazdasági, igazságszol­
gáltatási, tanügyi, hadi, va ut és közle­
kedésügyi intézményeink mind megannyi 
németektől átvett plágiumok, nincs ezek­
ben a magyar szellem teremtő képessé­
gének jóformán semmi érdeme . . . El­
hanyagoltuk belügyeinke' a végletekig, 
nyakunkra nőttek a nemzetiségek, ezek 
között külőnösképen az oláh, mely a tan­
intézetek falain belől szellemileg, — azon 
kívül pedig a társadalmi élet terén fizi­

átröppenő sugarak kellemetlenül csiklandoztak 
az öreg ur széles tokáját.

Bognár Zsigmond azonban szokva van 
a meleghez s barnára égetett arcza jobban 
meg van edződve, semhogy törődnék az esti 
fáradt napsugárral. A magas verandáról lenéz 
a csűrös kertbe, hol a béresek az idei szénát 
rakják kazlakba es ahonnan az alig lenge­
dező szel friss széna illatot lebbent feléje. — 
Olykor végignéz a kígyózó országúton is, mint 
ha türelmetlenül várna valakit. Egyszer aztán 
észreveszi, a mint két szürke egy könnyű 
kocsival gyorsan poroszkál a Bognár kúria 
felé. E égedelten nyúl a tajték pipája után, 
egyik szegletből előveszi a viseltes kártyát és 
egy darab krétát- Lefújja az asztalról az oda 
hullott sárga vadszőllő levelet, majd meg­
mozgatja, ha nem billeg-e és a hízott tenyé­
rével rácsap a feltett kártyára, jeléül annak, 
hogy minden rendben van.

Ekkor érkezik meg V s Gábor, ki a 
szomszéd faluban csinos birtokán gazdálko­
dik és amolyan agglegény számba menő fér- 
liu. Nem gondolt még eddig házasságra s 
legkedvesebb időtöltése az volt, ha Bognár 
bácsival eltárklizbatott egy délután vagy estén 
keresztül.

Az öreg urat rendesen le is szokta főzni, 
begtöbbnyire »disznóba« van s majdnem min­
den osztásnál megcsinálja a »bélá«-t.

Néhány nap óta azonban üldözi a »pech«. 
Az öt cg bognár egy bogarat a iott a fejebe és 
ez a bogár folyton ott motoszkál és nem tud

kailag minden tartózkodás nélkül foly­
tatja ellenünk a kultur háborút.

Maga a gondviselő Isten sem néz­
heti tovább hanyatlásunkat és Ausztriára, 
ellenünk századokon ál elkövetett bűnei­
ért lesújt igazságos kezével azáltal, hogy 
tehetetlenné teszi öt a magyar nemzet to­
vább, szipolyozására. Szomorú helyzet ez 
a mienk, melyben annyira megszöktek 
már a szolgaságot, hogy saját létérde­
künk ellen bűnös kezeket emelünk ét 
keressük az Ausztria további barátságát, 
melynek eddigi összes nyomorunkat és 
keserűségünket köszönhetjük.

Nem akarunk függetlenek lenni — 
elzüllütt s önmagával jóltehetellen párja­
ként rakaszkodunk a szolgasághoz. . . 
Mindez a Bismarck világias politikájának 
a «hármas szövetség» nagyha­
talmi hóbortjának szintén egyik szüle­
ménye.

Oh vajha politikai nyomorult hely­
zetünknek is ütne már a végső órája s 
valaha ránk viradna sok nehéz küzdel­
meink után az igazi szabadság drága 
napja 1

Bismarck ravatala felett méltán si­
rathatjuk meg saját tragikus sorsunkat 
is, melyből, hogy a szabadulás helyes 
útját megtalálhassuk — minekünk is egy 
Bismarckra lenne égető szükségünk — 
magyar kiadásban !

a blattjára figyelni. Tegnap pedig azt érezte, 
hogy az a bizonyos nyugtalanító bogár immár 
a szive táján is bizsergeti a vérét. Csodálatos, 
de igy van. A Vas Gábor szive kiszökött a 
rendes kerékvágásból.

Ez a különös változás ott kezdődött, 
midőn Bognár Gábor egy este igy szólott 
hozzá :

— Látod Gábor öcsém, te a legjobb 
korban lévő férfi vagy. Szerelem a józan 
életedet, a csendes természetedet. — Mód:id 
is van hozzá, hogy egy asszonyt eltarts, há­
zasodjál meg.

Tudod öcsém, pászol a természetünk 
is. Soha jobb vöt nem kapnék náladnál. A 
leányom Ilka már Ifi éves, nagy leány. Min­
dig attól félek, hogyha behunyom hirtelen a 
szememet, egyedül marad. Hiszen rajtam kiviil 
nincsen senkije. Nyugodt és boldog csak ak­
kor leszek, ha egy jó férj oldalán látom. Ér­
tesz ugy-e. A többit reád bízom.

Az öreg Bognár többet nem beszélhetett, 
mert Ilka közeledett feléjük. Vas Gábor pedig 
olyan zavarba jött, hogy a kezében levő két
• terez“ közül egyiket sem mondta ki. A sze­
mét azonban sűrűén emelte Ilkára, a kit az 
öreg ember maga mellé ültetett »drukkolni.«

A vén legény mentül tovább nézte, 
annál szebbnek találta a fiatal leányt. Most 
azonban felfedezte rajta azokat a szépsége­
ket, a mit eddig észre sem vett. Egyszerre 
más szemmel nézett Ilkára, akit eddig csak 
gyereknek tartott, a kivel nem érdemes fog­
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A császárparagrafus.
Debreczen. aug 4.

,A 14. §, alapján sem a kiegyezés, sem 
ui abb provizórium nem jöhet létre.«

így kürtölte ezt szét az országban a 
kormány félhivatalos lapja. Mi pedig kíván­
csian várjuk hogy ha áll az említett tétel akkor 
mi lesz tulajdonképen ebből a szomorú kie­
gyezési komédiából, melynek Magyarország
kárát vallja ? ... . .

Közelebbről szemügyre vesszük a sokat 
czitáll paragrafust, azt látjuk, hogy még ez 
sem teljesen abszolitisztikus jellegű, mert az 
ennek alapján hozott rendeleiek bemutatandók 
a reichsrathnak jóváhagyás végett.

A Schmerling februári alkotmányának 
eme, most híressé vált szakasza ugyanis igy

Hogy ha sürgős szüksége mutatkozik oly 
intézkedéseknek, melyekhez a Reichsrath al­
kotmányos hozzájárulása megkivántatik oly 
időben, mikor nem ülésezik, úgy azok császári 
rendelettel elrendelbctök az összmmisztérium 
felelőssége mellett, föltéve, hogy azok nem 
módosítják az állam alaptörvényét, állandóan 
nem terhelik a kincstárt és nem vonatkoznak 
állami javak eladásása; Ilyen rendeletek ide­
iglenes törvényerővel bírnak ha az összes mi 
ni-zterek által aláíratnak és az állami alap­
törvénynek erre a határozatára való nyílt 
hivatkozással hirdettetnek ki.

Ezeknek a rendeleteknek törvényereje 
megszűnik, ha a kormány elmulasztja azokat 
közzétételük után a legközelebb öszszeülő 
Reichsrathnak és pedig négy héten belül a 
megnyitás után a képviselőhaznak jóváhagyás 
végett bemutatni, vagy pedig ha a Reichsrath 
két házának igyike megtagadná a hozzá­
járulását.

Az összminiszterium felelős, hogy ily 
rendeiotek, mihelyost ideiglenes törvényere­
jüket elvesztették, azonnal érvényen kívül 
helyeztessenek.

Ezzel szemben az 1867. XII. törvény 2o. 
szakasza igy hangzik :

A másik alapföltétel az, hogy a teljes 
alkotmányosság ő felsége többi országaiban 
és tartományaiban éleibe lépjen : mert Ma­
gyarország azon országoknak csak alkotmá­
nyos képviseletével léphet bármi közös viszo­
nyokra nézve érintkezésbe. S ő felsége maga 
is azért kívánta az ügvek tárgyalásának 
eddigi módját megváltoztatni, mert alkotmá­
nyos jogokkal ruházta föl többi országait 
is, s a közösügyek kezelésénél ezek alkot-

mányszerü befolyását nem tartja mellőzhe- 
tőnek. A vám- és kereskedelmi szövetségre 
vonatkozólag, melyek nem folynak a pragma­
tika szankczióból s tehát nem is közös ugye . 
ugyanezt az alkotmányos elvet kimondja a öl.
szakasz e képpen: .. .. ,,

A szövetség megkötése kölcsönös alku 
által történik, oly módon, mint egymástól 
jogilag független ország hasonló egyezkedései 
történnek. A két fél felelős minisztériuma közös 
egyetértéssel készítsék meg a szövetségi rész­
letes javaslatot s terjessze azt mindenik az 
illető ország gyűlése elé s a két országgyű­
lésnek megállapodásai lesznek ő fel-ége szen­
tesítése alá terjesztendők.

Ez a magyar törvény tehát kizárja, hogy 
az egyik fél minisztériuma terjesszen csak 
javaslatot elő és a másik fél kormánya nem, 
avagy hogy valamelyik állam országgyűlésé­
nek mellőzésével a kereskedelmi és vámszer­
ződés szentesíthető legyen és mint törvény 
szerepeljen,

Ezek után azt hisszük, senki sincsen két- 
»égben a politikai helyzet felől.

Hogy Ausztriában egyhamar nem lesz­
nek normális politikai viszonyok, az világos. 
Az egyenes ut, melyen haladnunk kell, ki van 
jelölve. Azoknak is kik évek óta a megalku­
vás politikáját űzték, meg kell barátkozniok 
az önállósítás eszméjével. A kormánypártban 
is akadnak már olyanok, kik nem törődnek 
azzal, mit követel a hatalmi érdek, hanem 
nyíltan hirdetik azt, a mi meggyőződésük : 
Éljen az önálló Magyarország.

És Enyedy Lukács példáját bizonyara 
még igen sokan követnék, de altól tartanak, 
hogy a bécsi burgban meg találnak neheztelni 
érte. Ott még mindig sanda szemmel nézik 
Magyarország törekvéseit.

Ezért forgatják jobbra, balra azt a híres 
14. paragrafust, a melyet sehogyan sem lehet 
a magyar viszonyokkal összegyeztetni.

Madrid, aug. 4. Manillából kelt mag4D.
távirat szerint a helyzet ott változatlan, s 
spanyolok és tagalok között nehány 
féktelen összeütközás történt. A

A háború.
Madrid, aug. 4. Tegnap nem volt mi- 

nisztertanáes. Gataloniába, Arragoniába és a 
vizeajai tartományokba csapatokat küldtek.

Madrid, aud. 4. A pénzügyminiszter a 
gabonabehozatal kérdésével foglalkozik. — A 
gabonabehozatal tilalmának határidejét való­
színűiig meghosszabbítják.

az a hir kering, hogy 2 spanyol gőz­
hajónak sikerült Kuba ostromzárjat áttörnie, 
mely alkalommal állítólag megtámadták őket.

jelen.
---------------- —................ tagalok 5

spanyolt lelőttek, özöttük Iboleon ezredest is 
Jan-Juau és Puorto-Ricoból érkezett távirat 
jelenti, hogy 2000 önkéntes meghódolt az
amerikaiaknak.

New-Tork, aug. 4. A New-York Herald 
azt mondja, hogy Amerikának meg keilen, 
tartania a Filippi szigeteket és 2 hatalom á tál 
gyakorolt védnökség alá helyeznie, ha csak 
az Anglia iránt való barátságos érzület j, 
léül is.

Washington, aug 4. A Filippi-szigeteken 
levő szárazföldi és tengeri amerikai haderői 
főparancsnokát uiasitották, hogy lépjen fel, 
fölkelők ellen, ha zavargásokat akarnának ta. 
masztani. Ezzel az utasítással egyidejűleg tud, 
iára adták az apostoli nunczius ama közlését, 
mely azt mondja, hogy Aquinaldo csapatai az' 
zat fenyegetőztek, hogy a cavitei püspököt es 
papságot legyilkoljak.

Ne-wYork, aug. 4. Spznyolország elfo­
gadja a béke löfeltételeit hogy az ellenséges- 
kedések megszűnjenek s csak a részle ek meg 
állapítása van hatra. A beke végleges megkö­
tésére haladéktalannl delegácziót fognak vá­
lasztani. Spanyolország egy vagy két változ­
tatást fog kívánni a békeföltételekben. Ha 
ezeket elfogadják, úgy a békekötést azonnal 
aláírják. _______

Vilmos császár Fridrichsruhéban.
Már korán reggel ezrével özönlöttek a 

kiváncsiak Friedrichsruheba. Mindenki azt hit­
te, hogy a császár jelenlétében nyilván gyász- 
szertartás lesz, a park kapuja előtt egybegyűl­
teknek azonban eleve tud »másukra hozta*, 
hogy az elhunyt akaratának megfelelően min­
den hivatalos jellegű szertartás elmarad. A 
kastélyba nem bocsátottak senicit, még az urat 
hazának küldöttségét sem. E küldöttségnek 
tagjai frakkban, fehér nyakkendősen jelenlek 
meg; de meg kellett elégedniük azzal, ho/r 
a kapunál koszorujokat és névjegyeiketiV 
adják, a halottas hazba nem bocsátották be 
őket.

A koporsón csak két koszorú volt, acsa- 
Iádé és Hohenlohe herczeg kanczeláre. A ha­
lottas szoba falai egyszerű, fekete drap-rtávaí 
s délszaki növényekkel diszitvék. A koporso 
körül 24 girandol van, diszőrség azonbao, a 
család kívánságára nincs. A beszentelést West­
fái lelkész végzi.

lalkozni Vass Gábor kezdetben maga sem hitte, 
hogy kedvet kap a házassághoz, de a mim 
naponta megpillantotta Ilkát, a gyönyörűen 
fejlődő leány egészen felingerelte a veret. Ud­
varolni azonban meg se kísérlete. Valami sa­
játságos félelem tartóztatta vissza.

Csupán egyszer szóló t igy a leányhoz :
— Ilka, maga igen szép és kedves 

leány.
Bognár Ilka pedig megrettent a szavak­

tól. Mosolygott ugyan, de attól az embertől a 
kit ő egyszerű bácsinak tartott, — ez a val­
lomás léte, — rosszul esett.

Addig amíg Vass Gáborban csupán az 
atyja barátját látta : rokonszenvezett az öreg 
legónynyel, de mikor az udvarlót sejtette 
benne, szinte rettegett tőle.

Vass Gábor nem tartozott a gyakorlott 
szemű lélekbúvárok közzé. Nem fedezte fel a 
leány subjectiv érzelmeit, de bízott a Bognár 
akaratában és úgy veite az egész dolgot, mint 
a minek meg kell elöhb-utóbb történni.

Attól a naptól kezdve, hogy az öreg 
Bognár eszóre adta a dolgot útközben, vagy 
kártya közben egyaránt eszébe jutott a szép 
sugár leány. Attól kezdve este nem tudott 
olyan nyugodt horkolásba merülni, nem jutott 
eszébe a kocsisat a lovai kímélésére figyel­
meztetni és majdnem minden játszmát elvesz­
tett Bognárral szemben.

Most a hogy megérkezett, az öreg a 
kátya-asztal mellett lévő üres székre muta­
tott, — de Vass Gábor, — mint a ki túl

akar lenni a dolgok nehezebb részén — igy 
szólott :

— Zsi gmond, elhatároztam, hogy meg­
házasodom. Te szives vagy beleegyezésedet 
adni ahoz, hogy Ilka a feleségein legyen. De 
lásd az jutott eszembe, hogy mégis kettőn áll 
a vásár és én szeretném, ha Ilka kisasz- 
szony is.

— Brávó, bravó, — kiáltott Bognár, a 
ki Vassban nemcsak az ő jó módú es szolid 
vejét, de egy életen keresztül tartó állandó 
kártya partnerét is veite megtalálhatni . . . 
De ni ! Igaz biz a ! Most jut eszembe. A 
doktorral és a vén Katóval lemennek a kert 
végéhez, hogy a folyóba horgaszszanak. Me­
gállj csak, nyomba utána küldök,

— Ki az a doktor ? kérdezte Vass hir­
telen !

— A tiszleletes ur kamasz fia. Afféle 
diák ember. Az egyetemre jár, de biz ű meg 
nem doktor, hanem azért annak nevezem a 
nebulót. Gyerekkori barátok. Ennyi az egész.

Vass felbe szakította:
Magam megyek Ilka után, mondotta sza­

porán és feleletet sem várva hirtelen eltűnt a 
kerti kapun ál.

Bognár elégedetten rázta fel a kártyákat 
és pipára gyújtott. Vass Gábor pedig érthető 
kivancsisággsl osont a kert végénél levő folyó 
felé. az egyszerű becsületes lelkében is meg­
villant egy ravasz gondolat. Elhatár zta, hogy 
nem mutatja magat azonnal. A kertet sürü 
füzes választotta el a folyótól. — Vass Gabor

egy füzbokron keresztül kandikált és lüta, 
hogy Kató az öreg gazdasszony egy kődara­
bon ülve kötegel. — Ilka pedig meztelen Iá ■ 
szárral a bokáig érő vízben áll a folyo szélen 
és onnan dobja horgát a folyó mélye lei. 
Igézőén szép. Vass majd megeszi szemeve a 
hófehér bokákat, melyet a viz hüse rózsa­
színre festett. Alig veszi észre, hogy 8 
leány közelében ugyancsak a vízben áll az 8 
fiatal ember is, a kit az öreg ur gúnyosan 
doktornak czirnezett, de Ilka nyajas gyönge 
hangon Károtynak szóliigat.

— Károiy, Károly ! vigyázzon. Nem laJ- 
Horgon akadt valami Bizonyara amolyan 
bíkficz lesz. .

Károly nagyot ránt a horgon, de biz a 
semmi sincs. ....

Ilku hangosan kaczag. Csattogó neV0]Bjje 
visszhangot ver a füzesben és Vass sz^ > 
átja, amint hátrafordul a vén Kató fele. ^ 

ragyognak, hogy égnek a szemei. Széles sza ^ 
kalapjáról halvány-kék szalag libeg a ‘ ’ . 
szőke haja elöl kibomlott és kaCS‘£,'rl L 
keretbe fonja a gömbölyű kicsattanó ar
Még szebb ahogy nevet, mint rendesen-ajkat mögött

kaczag 1«
arczaról. Milyen üde, milyen gondatlan, mi

szép fehér fogai eleven piros 
villognak és valami igező derű

~ - i _ ndatiau, »
gyermek! Eszébe sem jut, hogy a sZ®P,,^ 
már igen pikáns izü kíváncsiság tárgya 
pezhetik ...

— Károly jöjjön erébb. Nincs
hal 1

ám ott
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Eélután 5 óra 20 perczker a kastély 
előtt felvonult a diszszázad. A kastély és a 
pályaudvar közli utat szőnyeggel borították 
le. Hevessel uiúbb az egész Bismarck család 
megjelent a park kapujában. Az Urak frakk­
ban, fehér nyakkendővel, a hölgyek mély 
gyászban. A mikor öt óra 50 perczkor a né­
met császár külön vonata berobogott, a gyá­
szoló család egészen a vágányokig elébe ment 
a felséges párnak. A vonat a parkkal szemben 
állt meg.

Legelsőbben a császárné szált ki. Gyász 
ruhát viselt. A Bismarck család tagjai melyen 
meghajlottak előtte ; Herbert herczeg és Vil­
mos gróf kezet-c-ókoltak, A császár tengerész 
egyenruhában volt. Üdvözölvén a családot, 
előbb Herbert herczeggel, majd pedig Vilmos 
gróffal beszélgetett hosszasan. Aztán bevonul­
tak a kastélyba. A császárné Bismarck Vilmos 
gróffal, a császár Herbert herczeggel. A csá­
szári pár három fehér rózsával ékesített 
pálma koszorút hozott : a császárét, a 

és a herczegekél. A császári pár 
kíséretében volt Eulenburg gróf bécsi nagykö­
ret is. A parkot azonnal elzárták ismét és meg­
kezdődött a beszentelés. Az egész aktus csak 
35 perczig tartott. Azu án a császári pár el­
távozott ismét, miután a legszivélyesebb mó­
don búcsút vett a családtél. A császár Bis­
marck öreg komornájával is kezet fogott. A 
kepéből a császár és császárné még ismétel­
ten búcsút intett a Bismarck fiuknak.

Nagy elkeseredést keltett á vi ág minden- 
reszéből összesereglett újságírók között az az 
eljárás, amelyet a Bismarckcsalád veiük szem­
ben tanúsított. A berlini és a német újságírók 
már megszokhatták Herbert herczegnek és 
Rantzau grófnak az ilyetén bánásmódját. Bis­
marck Herbert herczeg állítólag igy nyilatko- 
z tt ma :

— Eddig az újságírók boszanlottak ben­
nünket; ma mi boszantjuk meg őket.

Schweninger akit meg zkartak interjúvol­
ni ezt mondta :

— Én oem mondhatek semmit az én 
szerepem itt véget ért ! . . .

Egészségi szempontból a halottat még 
sem hagyjak a kasté'yban, hanem egy ideigle­
nes kriptában helyezik nyugalomra. Ez azon­
ban csak a hét vegén fog megtörténni,

Ferencz Józset király és Umbertó király 
képviseltetni akarta magát a temetésen, de 
távirati ériesitésre lemondottak tervükről.

Bismarck herczeg hamburgi tisztelői és 
barátai 300,000 márkát ajánlónak fel az 
építendő mauzóleum költségeire. (N. W. T.)

Björnson Bjőrnstjerne czikke.
— Dreyfus ártatlanságáról. —

Björnson Bjőrnstjerne, a hires norvég 
iró szenzácziós czikkben foglalkozik Dreyfus 
ártatlanságának okaival. Erős érvekkel veszi 
védelmébe az Ördög-sziget lakóját. Az érdekes 
közleményt egész terjedelmében lefordítva és 
igy alkalmunk van azt a következőkben le­
közölni.

Nyilatkozatot kérnek tőlem Dreyfus ár­
tatlansága lelki okairól ? Helyes !

Rám első sorban legmeggyőzőbben hat az 
hogy Dreyfus miut Halai nagyra törekvő zsidó 
ifjú a katonai pályát választotta, holott előtte 
jövedelmezőbb ut ált nyitva. Lankadatlan szór 
galmával ..üzdte magát miut egyetlen zsidó a 
vezérkarba,

Felebbvalója : Sandhercz ezredes ki nem 
álhatta a zsidókat s a többi magasrangu tiszt 
szintén nem. Ezért igyekeztek Dreyfus csalad­
jának tagjai őt rábeszélni, hogy lepjen ki a 
hadsereg kötelékéből, de a fiatal ambicziózus 
ifjú életczélul tűzte ki, hogy a hadseregben 
maradhasson.

Bármily okai vannak ily büszke s a vég­
letekig kötelességet hűen teljesítő erőnek, te­
hetséges, szorgalmas, szigorúan rendes ifjúnak 
arra, hogy vágya teljesülhessen s helyet kap 
jón a hadseregben, de mindenesetre : szorgal­
masnak, rendesnek, lelkiismeretesnek kell len 
nie, hogy a helyet, melyet elfoglalt, be is tölt- 
hesse s magát o'y nólkülözhetlenné s talán 
még rettegeité is legye mint ő !

Mit ért volna neki az árulás ? hisz az 
abból a pályából, melyet választott kizárja s 
vágyait szétoszlatta, idejét elfecsérelte, mun­
kájába zavart s tettvágyának erejét lankasz- 
totta volna ! Oly ifjú, kiben a magasva s 
becsületre való törekvés oly nagy mértékben meg 
van s kinek pályafutását oly számos akadályon át 
kellett végig küzdenie, mig elérte azt, amit 
akart, s aki ennélfogva szigorúbb vigyázat 
és parancs alatt áll, mint bajtársai, az bi- 
zónnyal nem fog ily örületes gondolatot táp-

A fiatal ember mezítelen lábával igen 
félve és dőlmgezve lépdel az éles köveken és 
majdnem a vízbe esik, amint a leány felé 
indul. Ilka ismét nevel. Vass Gábor érzi, 
hogy milyen kellemesen tölti az idejét ez a 
gyermek-leány azzal a fiatal emberrel. — 
Önkénytelenül sóhajt és a negyven esztendejére 
gondol.

A Károly gyerek már Ilka közelében áll 
és savanyu arczot vág, mert egy éles kő meg­
sértette t. lábát. A leány ránéz és hahotába 
tör ki :

— Há maga most tükörbe nézne. Olyan 
mintha savanyu altnaba harapott volna.

— Persze, látom is magam — és bele­
nézett a leány fénylő szemeibe.

— Itt látja magát ? — szólt Ilka és a 
saját szemeire mutatott.

— Ott, ott, — válaszolt Károly.
— No hát akkor jól nézze meg a bajusz- 

káját, mert rosszul áll! Tyiih Károly milyen 
picziKe bajusza van magának. Ez szép 
am. Szebb, mint az olyan nagy torzomborz 
bajusz. Pödörje ki. De nézzen ám a tü­
körbe . . .

Vass Gábor önkénytelenül a hosszú ba­
juszát végig pödörie. Szeretett volna már el­
szaladni onnan, de e pillanatban az öreg Bog­
nár basszus hangját hallotta, aki Ilkát kiabálta 
onnan a magas teraszról.

— Apa türelmetlen. Tudja Károly most 
azt akarja, hogy drukkoljak. Tud maga druk­
kolni. ütik a kártyát és mindig nekem kell

felírni a terczet, a kvártot, kvintet. Tud maga 
kártyázni ?

— Tudok, — felelte Károly.
_ De úgy nem mint Vass bácsi.
— Ki az a Vass bácsi?
— Hát né . .. Vass bácsi.
Egy kissé fintorította az arczát, amint 

kimondta a nevét. Károly a féltékenység valami 
halvány árnyalatával monda :

— Rozsdás upy-e ?
_ Riszt, ne olyan hangosan. — Kató

néni még sértve érezné magát. Persze, hogy
rozsdás.

Erre aztán mind a ketten vidáman ne-
Vßttßk •

Vass Gábort egy pillanatra elfutotta a 
düh de aztán ő maga is mosolygott. — Ki 
tudja ’ — Talán meg is érdemelte ezt a lecz- 
két Talán jobb volt ezt idejében megtanulni. 
Csendesen és észrevétlenül osont viszsza 
az öreg Bognárhoz, a ki már türelmetlen 
volt. Éppen indult utánuk. Vass Gábor meg­
állította : „ - - ... , ,— Hagyjuk el. A gyermekek jól mulat­
nák Ne zavarjuk most. Jerünk csak a kár­
tyaasztalhoz. A sok vereségből vissza kell
adnom valamit. „

Mikor osztott az öreg Bognár, Vass
Gábor csendesen mormolta:

— Ezért ugyan nem volt érdemes annyi
pártit elveszteni.

lálni. A mai korban az árulás nem visz sen­
kit előre s ha az még's megtörténik, úgy 
ennek egyedüli indító oka és rugója csak: 
a pénzvágy lehet. Dreyfus példás családi 
élete s kitűnő bizonyítványai, mint katona, 
minden bosszúvágyat kizár s sem életmódja, 
sem transaktiói nem engednek pénzzavarokra 
következtetni.

Rendes életmódot folytatott és takaré­
kos volt. Saját magának fél millió frank va­
gyona volt, s neje szinten annyit kapott ho­
zományul.

Csak Dreyfus Alfréd leveleit kell olvas­
nunk, hogy lássuk mily erős jelemmel állunk 
szemközt. Nem találunk eltérést sem az Írás», 
sem annak tartalmában. — Mindenütt férfias 
szigorúsággal van önmaga ellen. — Hite az 
igazság gyözedelmében renditbetleu, szeretető 
az övéihez lángoló s majdnem érthetetlen az 
a hűség megfoghatlán a az a hév, melylyel 
hazáján c»ügg, azon a hazán, mely neki oly 
sok fájdalmat okoz. Ha ezekben csak a leg­
csekélyebb tettetés volna már. Egy egy szó 
csak belopta volna magát, egy hideg meg­
jegyzés egy túlzott kifejezés vagy csak egy 
sóhaj.

Mindezekből semmit sem találunk levele­
iben, Ö mindig férfias és nemes. Ártatlansá­
gának főbizonyitékát azonban száműzetésekor 
szolgáltatta, midőn e komédiás nép oly jele­
netet rendezett, mely őrökké emlékezetben fog 
maradni. Ki ezt olvasta, lehetetlennek tartja 
hogy ezt egy bünüs elviselhette volna. Körül 
volt véve katonáktól s őrjöngő közönségtől. 
Alig volt az első megrázó jelenetnek vége jel­
vényei uniformjáról s sapkájáról letépve, 
kardja kettétörve öv, paszomány letiporva mi­
dőn az őrült tömeg vad ordításban tört ki. 
Körbe kellett járnia s a merre nézett, vad 
haragos, villámló tekintetekkel találkozott, 
minden utczasarkon ordítottak, fütyültek 
s ököllel fenyegették. A tömeg nem tudott 
nyugodtan maradni, oda akartak rohanni 
hozzá, hogy széttépjék. Nagy küzdelembe 
került, mig ezt megtudták akadályozni. Mig 
ezek történtek, Dreyfus Alfred emelt fővel, 
egyenesen, büszkén lépdelt előre. — Tele 
tüdővel kiáltotta népnek : »Nem vagyok 
bűnös«! — »Éljen Franczia ország !« — Ár­
tatlan vagyok í Éljen a szeretett Franczia 
hon !« Igyekeztek szavait ordítással elgvöngi- 
teni ; nem sikerült. Megütötték a dobot, de 
ennek zajos pergése sem nyomhatta el kiáltá­
sait : »Ártatlan vagyok! Éljen Franczia or­
szág 1« Mikor a sajtó helyéhez ért igy kiál­
tott : »Ti könnyen beszélhettek a néppel, ti 
hirdessétek, hogy ártatlan vagyok ! ártatlan 
ártatlan !<

Szegény Dreyfus 1 Bűnös ezt nem tudta 
volna egy pí'lanaiig sem elviselni. Ö tíz per- 
czel tovább bírta ki. Daczolt gyűlölt pillantá­
saikkal, szidásukkal, fenyegetéseikkel és sértő 
szavaikkal ; szembeszállóit azokkal, a kik 
megakarták ölni, s nem riadt vissza, s nem 
hallgatott el szava, melylyel ártatlanságát bi­
zonyította. Véikes ember ősszeroskadt volna ; 
szemei elhomályosultak volna, hangja, térde 
megtagadták volna a szolgálatot. De nála ez 
nem történt; igaz, hogy vannak emberek, kik 
keményszivüek és szívósak, kik sokat elvisel­
hetnek ; de a ki szemtől-szembe áll a nép 
ezreivel, s ilyen körülmények között az, ki 
ezt a próbát kiáltotta, az a férfi oly erős 
ártatlanságában, hogy a legnagyobb mártírok­
kal egyenrangú.

Még infámisabb komédia volt az midőn 
azt a birt koholták róla, hogy Dreyfus vallott. 
Ez szemtelen hazugság : par órával később 
irta ügyvédének, hogy ártatlan s tegyenek 
minden lehetőt, hogy a bűnöst felfedezzék. A 
hadügyminisz érnék irta ; »Az egyedüli kegy, 
mit magamnak kérek az, hogy folytassák a 
vizsgálatot.« Olyan férfinek, ki annyit oly fen­
séges, állhatatos nyugalommal viselt el lehet 
hinni. Elhisszük eme szavait: »A legcseké­
lyebb vigyhzatlanságot sem követtem el.«

Most pedig boszóljünK a borderóról : Azt 
mondják, hogy a Zola ügy semmi eredményt 
nem hozott. Én, aki az első pereitől kezdve

• *<*
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gyorsírás! jegyzeteit olvastam, igazolhatom, 
hogy igen is sok eredménnyel járt, Mayer 
Pál a hires tudós professzor, aki egész életen 
at iratok tanulmáuzozásával foglalkozik, bizo- 
nvitnita ■ A borderó az egesz világon nemszármlzbatik mástól mint csak is Esierházytól. megmérgezi itt a képzeletet s mennyire tév-

Pszichikai és fizikai okoknál fogva nem 
lehet, hogy kél külümböző kézírás oly töké­
letesen hasonlítson egymáshoz.

Vegyük szemügyre az egyes részleteket !
Ha levél íráshoz kezdünk, úgy rendesen 

egy kis helyet hagyunk a bekezdésnél, úgy 
szintén ha uj sort kezdünk. S mit tett Esz- 
terbázy ? a legszélén kezdi a papíron minden 
uj czuknél vagy sornál. Ez oly tulajdonság, 
mely ezer közzül egy levélírónak sajátsága, 
ez Esierházi tulajdonsága az Írásban s a 
borderó ezt tünteti fel. Havel professzor tette 
az esküdteket arra is figyelmessé, hogy van 
nak a borderóban olyan fordulatok, melyek csak 
oly egyéntől származhatnak, ki nem egesz 
otthonos a Iranczia nyelvben ; a borderó a 
fordítás benyomását teszi az emberre s a ne­
vezett iratban 3 ilyen pont van. Szívesen be­
valljuk, hogy néha-néha használunk egy szót, 
a mely nem he’yeson hangzik, de hogy három 
ilyen pont legyen egy ily rövid iratban s hogy 
hasonló esetekben az Eszterházy levelei hem­
zsegnek, mig Dreyfus Alfréd a legelegánsabb 
franczia nyelven ir, ez olyan körülmény, me­
lyet fontolóra kell venni.

A hadbíróság Írástudói kétségbe voltak 
esve s azt mondtak, hogy Dreyfus lemásolta 
Eszterházy Írását. De Labori ügyvéd egyetlen 
kérdéssel megczáfolta ezt az állítást. Dreyfus 
miért nemg hozta fel mentségül, hogy kézirata 
az Eszterházy Írásához hasonlít ? s mi tovább 
kérdezhetnék : miért nem volt az Eszterházy 
részéről senki sem jelen, aki ugyanazt a kér­
dést feltette volna.

Jelen előterjesztésemben helyszűke miatt 
nem emlékezhetem meg, sem az első és má­
sodik haditörvényszék vezetésének módjáról, 
sem pedig Zola fellépéséről s az úgynevezett 
Zolaügyről. Legnagyobb sajnálatomra erről le 
kell mondanom. Hanem ;a mélyebben gyöke­
redző okokról akarok beszélni. Előob azon­
ban bátorkodom egy megjegyzést tenni. — A 
zsidógyülöiő Drumont szerepe ebben az egész 
dologban oly szembeszökő, hogy még a tigris 
embernek uovezett Rochéfortot is túlszár­
nyalta. Midőn Drumont a »Libre ParoleU 
alapiiá — az egész világ tudta, hogy az eh­
hez szükséges pénzt valahonnan kapta. De
kitől ?!-------Odelin adta, az a férliu, ki a
Francziaországban levő jezsuiták vagyonát 
kezeli.

ságot követő botrányos vizsgálati ügybe 
Dreyfus nevét is belevonták.

Drastikusabb módón nem lehetne már 
bebizonyítani, hogy a zsidógyülőiét mennyire

útra vezeti az igazságszolgáltatást és igazság 
szeretetek Mint a legtermészetesebb dologról, 
úgy szól a vádirat arról, hogy a zsidó min­
denre képes; még egy vizsgálatét sem érdemes 
miatta meginditani. Ha még olyan müveit és 
tudományosan képzett is, ez nem zárja ki a 
fenti eseiet; mert hát nincs oly méltatlanság, 
amit egy zsidó el ne követhetne ! Tehát miért 
ne követhette volna el a hazaárulást ? Így 
okoskodnak az aljas vádaskodók. Vádjaikat
csak azért terjesztik oly buzgón, bogy azok
hitelre találjanak.

Úgy a mint a gyűlölet a vádlók fantá­
ziáját elvakitottá s ezáltal azok igazságérze­
tét is, úgy bántak a tórvénynyel s a neppe1. 
Morális pestis a ragály összes jeleivel — ez 
a gyűlölet. — s Francziaországba sikerült be- 
hurezclni ezt a pestist.

A mélyen megsebesült nemzeti hiúság, az 
anarchisztikus irigység, a demokraiikus elége­
detlenség, az idegen iránt való vak gyűlölet 
— — ezek voltak a főinditó s terjesztő okai 
a ragály gyors fejlődésének !

Tehát lássunk hozzá, kezdjünk az elzár­
kózás s elkülönítés rendszeréhez. Tegyünk úgy
mint a midőn bármiféle rngalyos járvány dü­
höng s veszelyeztet bennünket.

Szegény Francziaország ! !

badon futkározhatnak. Ahogy énekeltek, mesé- 
két mondtak, testügyesitő játékokat mutatlak 
be, mind-mind nagyon tetszett a szép számú 
hallgatóságnak. A városi hatóságot Komlóssy 
Arthur főjegyző es Nemes Kálmán iskolaszék) 
tag képviselték.

* Elmaradt vendégjáték, Sebessi Basel 
Vilmos, kinek fenomenális hangját városunk 
szinházbajáró közönsége előnyösen :sméri, 
mint említettük meghívást kapott a kolozsvári 
nemzeti színház intendaturájától, hogy a »Zsf- 
dónő« ez. operában mutatkozzék be szerződ­
tetés czéljából Hétfőn volt főpróbája az ope- 
rának, és az ott mi sajtó már ez alkalomból 
a legnagyobb elrágadtatás hangján szólott 
Sebesi Baszet Vilmos kiváló képességeiről. Az
dőadást azonban f. hó 14-ére halasztottak
Mezei Mihálynak az ottani tenoristának szo­
kásos rekedtsége miatt.

* Az árendások alkonya. Régi ro­
mantikus idők, vonzó falusi idil szereplői 
tűnnek le az év végén. Nem lesz többe 
árendás zsidó. Árendás zsidó, kik rossz idő­
ben egyformán rossz bort, pálinkát mért, de 
ki ázért hitelbe is adott szegény legényeknek 
s húzta a rovásokat krétájával az ajtófélfara, 
a ki zálogra pénzkölcsöot is adott, szóval a 
ki a Ulubankárja volt s a kiről színdarabot 
is írtak. Ugyanis a szeszíurgulmi adóról 
szóló 1808. évi XVI. t.-c. a király szentesi-
lősevei megjelent oly záradékkal, |hogy ezen

HÍREK,
* A kir. ügyészség köréből. A nagy­

váradi kir. ügyészségnél a szabadságolások
folytán s az ügyészség két tagjának megbete­
gedése következtében Perjéssy Mihály dr. kir. 
ügyész egymagában végezte ezideig a fontos s 
súlyos hivátali teendőket. Ez okból a debre- 
czeni főügyészség Meszlényi Antal aradi kir- 
alügyészti a Krivány-ügy vizsgálatának egyik 
vezetőjét Nagyváradra rendelte kisegitökép. 
Meszlénji a mai napon már el is foglalta ide-

Még egy történetet mondok el. Évekkel iglenes hivatalai.
ezelőtt egy igen gazdag hölgy lakott a Dovray 
villában Paris mellett. Tisztességes nő volt 
már nem fiatal előkelő származású s kitűnő 
nevelésben részesül', de a szeszes italok élve­
zetétől szelleme annyira olbodult, hogy az ut- 
czán a férfiak után szaladt. Egy szép napon 
ezen sajnálatra méltó nő édes atyjához egy 
fiatal tiszt jött látogatóba az okból, hogy figyel­
meztesse a szerencsétlen atyát kötelessége tel­
jesítésére arra hogy többet gondoljon leányával 
viselkedéséből belátta, hogy elmezavart s kö­
telességének tartotta ezt az atyjának elmon­
dani.

A szegény apa hálásan köszönte meg a 
fiatal tisztnek nemes, lovagias eljárását Rövid 
idő múlva a szerencsétlen nőt meggyilkolva 
találták s a tanuk közt, melyek a gyilkosságot 
követő vizsgálat alkalmával ki lettek hallgatva 
ott volt a fiatal tiszt is, kit kikérdeztek, hogy 
a meggyilkolt viselete milyen benyomást tett 
reá, Az elnök, ki a .vizsgálatot vezette, megdi­
csérte lovagias eljárását, a fiatal tiszt Dreyfus 
Alfred volt.

Most ezt az eljárást a Dreyfus ellen 
emelt vádban felhasználják. A vádiratban 
elmondják, hogy viszonya volt azzal a nővel, 
s ezt később meggyilkolva találták; azt mond- 

hogy e nő kedvese volt s hogy a gyilkos-

* Kossuth Lajos rágalmazói ellen.
Losoncz város polgársága a város képviseleti 
testületének közgyűlésén kimondta, hogy 
Kossuth Lajos rágalmazói, Zimandí és Z-le 
nyak, kik hazánk elismert,1 halhatatlan nagy 
fiának emlékét, a hazaszertetet példányképet,

lörvényczikkek 1898. év január hó 1-én 
lépnek életbe s igy 1898. deczember hó 31. 
napjával megszűnnek a szeszitalmérési, sör­
ital és ezukorfogyasztási (adók beszédest 
jogainak bérletei s igy az árén- 
daszsidókamultak homályába 
tűnnek a régi jó idők többi alakjai melle. A 
törvények végrehajtására vonatkozó utasításom 
meg csak ezután jelennek meg s annak idején 
ismertetni fogjuk.

* Állatkivitelünk korlátozása. Raga­
dós tüdöiob miatt a szarvasmarháknak Auszt­
riába való bevitele Magyarország következő 
törvényhatóságainak területéről tilos. Varme­
gyék : Árva, Nyílra, Pozsony (Csulóköz sziget 
területének kivételevei) és Trencsén vármegyek 
kerületéről és Moson vármegye rajkai járásá­
nak lerületéröl. Varos : Pozsony.

Seriesvész miatt a sertéseknek Ausztriába 
való bevitele a következő törvényhatóságok 
területerői liios :

Varmegyek : Abauj-Torna, Arad, Bács- 
Bodrog, Baranya, Bars, Békés, Bereg, tiihár, 
Bersod; Brassó, Fejér, Győr, Hajdú, Három­
szék, Hév: -, Jasz-Nagykun-Szolnok, Kis-kükül-
ló, Kolozs, Komárom, Krassó-Szörén,., Maros-

* Na67 vásár. A jövő héten hétfőn 
veszi kezdetét vámsunkban az évenként meg-

a nép boldogítóját a legképtelenebb hazugsa- Xorda Moson, Nagy-küküllő, Nógrag,' Nyílra, 
gokkal illették, aljas hazaarulók. A város ’ ’ *’ -
e határozatai a herczegprimással is közöltetni 
rendelte.

tartatni szokott augásztusi vásár, mely kere­
ken 10 napig fog artani. Lesz is mulatság, 
hejehuja bőven, mert a vendéglősöknek és 
kávéház tulajdonosoknak is szabad a vásár 
ilyenkor, miután üzleteiket reggelig nyitva 
tarthatják vásár alatt. Lehet tehát mulatni 
kellő alaposságai s a jókedvű elárusító bátran 
kiálthatja oda a czigánynak : »Huzdd czigány 
reggelig !«

* Vizsga a homokkerti menedékház­
ban. Öt hónap óta áll fenn a Homokkertben 
a városi állandó gyermekmenedekhaz Szu- 
nyogh Amália vezetése me.lett. Tegnap volt 
először alkalmuk a hatóság képviselőinek es 
szülőknek meggyőződni arról, hogy milyen 
nagy jótétemény e menedékhaz a népes Ho­
mokkertben, ahol igen sok szegény család te­
lepedett meg. Szászhusi gyermek jár a men- 
házba, melynek tágas, árnyékos udvarán sza­
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Pest Pilis-Solt-Kiskun, Pozsony, Sáros, Somogy 
Szutmar, Szcben, iSzepes, Szolnok-Doboka, Te- 
mes, Tolna, Torda-Arauyos, Torontál, Udvar­
hely. Ung, Vas, Veszprém, Zala és Zemplén. 
Városok : Arad, Baja, Deureczen, Kecskemét, 
Pancsova, Selmecz-bánya, Szabadka, Szat­
márnémeti es Újvidék.

* Tájékoztató a debreczeni ev. ref. 
főiskola akadémiai hallgatói részére. A 
beírás ideje az akad. tanszakon szept. 1—'® 
napja. A tanév szept. 9-én d. e. 9 órakor a 
tőiskola imatermében tartandó ünnepélyes is- 
tenitiszteletiel nyílik meg, mely után az aka­
démia igazgatójá a díszteremben székfoglaló 
beszédet tart. Javitóéspótviz«' 
gálatok vegett szept. 2. déli 12 óráig 
kell jelentkezni az illető dékáni hivatalokban, 
magok a vizsgálatok szept. 3-án tartatnak. 
Alapvizsgálatok iránt a kel­
lőleg felszerelt kérvényeket úgy a hittan, 
mint a joghallgatók szept. 4. délig nyújthatják 
be a dékáni hivataloknál. Ugyanezen határ­
időig adandók be az államvizsgálatok iránti
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kérvények is. A jogi aiap és államvizsgálatok, 
valamint a theologiai alapvizsgálatok szepl. 
5-én kezdődnek. A theol, kar déknnya : Csiky 
Lajos, a jogi karé dr. Bartha Béla. Az aka­
démia igazgatója : dr. Kovács Sándor 
jogtanár.

* Képviselőválasztások. Mint nekünk 
Balassa-Gyarmatról Írják ott tegnap ellenjelölt 
hiányában gróf Forgách Antal t. főjegyzőt 
megválasztottak képviselővé kormány párti 
programmal.

* Arany László a ravatalon. Arany
László elhunya alkalmából mindenfelől halom 
számra érkeztek az özvegyhez a részvé'távi- 
ratok, levelek s igen sokan személyesen jelen­
tek még meg a délelőtt folyamán a gyászház­
ban, hogy részvétüket kifejezzék, a látogató­
kat a családtagok fogadták, mert az özvegy a 
kiállott izgalmaktól agyban fekvő beteg. Ma 
d. e. a ravatal elé járult Nagy-Szalonta város 
küldöttsége, mely remek koszorút telt a ko­
porsóra. A küldöttség tagjai voltak : Széli 
Kálmán, Lovászy Ferencz, Baranyi Ferencz 
dr. Balogh Elek, Szikszay Lajos, Nagy József, 
Erdélyi Gyula, Lévy József, Bontson Mihály, 
Jámbor Mihály, Szeli István, Hadházy Kálmán 
Székely Mihály, Kőrössy Sándor, Badar Lajos 
és Fábián Ede. A halottat a budai ref pap, 
Haypál Benő búcsúztatta el Szász Károly tá­
vollétében ki a Borosznón üdü1. Kint a te­
metőben a földhitelintézet részéről Dessewffy 
Aurél gróf mondott beszédet, míg a Kisfaludy 
társaság és a Magyar tudományos Akadémia 
nevében Gyulai Pül búcsúztatta el szépen a 
halottat

* Öngyilkos tanoncz. Az öngyilkosságok 
ijesztően nagy száma ismét egygvel gyarapo­
dott, A Nagy Erdőben az u. n. Borjú kutnál 
ugyanis az arra járók egy elegánsan öltözött 
fiatal ember holttestére akadtak, Azonnal ér­
tesítették a rendőrséget, honnan Szent- 
p é t e r y Ferencz rendőrfogalmazo és a 
k erületi orvos helyettese mentek ki a tett 
színhelyére. A szerencsétlen fiatal embert vér­
be fagyva találták, mellette feküdt a revol­
ver, melylyel fiatal életet kioltotta. Alig 20-22 
év körüli ifjú volt, ki tettet még a délelőtt 
folyamán követte el. Hogy ki lehet az öngyil­
kos azt a helyszínen megállapítani nem lehe­
tett. Zsebében 33 krajczárt, de más egyebet- 
irást vagy névjegyet nem találtak, melyről 
kilétét megállapítani lehetett volna. A szeren­
csétlen véget ért ifjú hulláját rendőri intéz­
kedésre beszálitották a közkórházba, ahol 
Papp Sándorné ápolónő az öngyilkosban B a- 
csó Sándor kereskedő tanoncz személyét is­
meri e fel. Bacsó Sándor végzetes tettét gyó­
gyíthatatlan betegség miatt követte el.

* A ki önmagára szavaz A Veszprém, 
városi orvosválasztás ellen fellebbezést adtak 
be a Közigazgatási bírósághoz, mert a meg­
választott orvos önmagara adta szavazaiat.
A közigazgatási bíróság mai Wekerle Sándor 
elnöklete alatt tartolt ülésén tárgyalás alá 
vetie a felebbezést s az előadó bíró indoko­
lása alapjan a veszprémi orvosválasztást meg­
semmisítette. Az indokolás kimondja az elvi 
jelentőségű határozatot, hogy az önmagara 
adott szavazat érvénytelen. A közigazgatási 
bíróság megsemmisítő határozata értelmében 
tehát Veszprémben uj orvosválasztás lesz.

* A Szent János bogár ténye. Nyári 
esteken, mikor mély sötétség borítja az alvó 
lombokat, mint valami földi csillagraj ragyog­
nak föl az ide-oda röpködő Szent János bo­
gárkák. Míg az ábrándás lelkek egy-egy ilyen 
kis izzó fényponthoz ezer regét és színes me­
sét fűznek, a tudósok táradhatlanul kutatják 
a rejtélyes fénytitok nyitját. Mi izzik, mi vi­
lágit egy ilyen apró kis bogárka testében oly 
élénk fénynyel, oly sokáig ? Talán Aladin 

•örök lámpásának a titkát őrzik e csodásán 
ragyogó rovarok ?

Mint egy tudományos folyóiratban ol­
vassuk, egy hires amerikai fizikus, Langley, 
hosszasan megfigyelte e kis bogarak életét és 
meglepő eredményekre jutott. Megállapította, 
hogy ez izzás, e világolás a bogárka al- 
tesléből ered és szoros összefüggésben van 
azzal a mikroskopnyi csepségü folyadékkal, 
melyet a kis állatka testéből kiválaszt. Da­
czára ennek, ez a tünemény a kis bogár­
káknál még sem kapcsolatos az életfolya 
mattal, mert mint azt 5 kiderítette, a bogárka 
halála után is világit. Csodálatos módon ez az 
egyszerű megfigyelés eddig teljesen ismeretlen 
volt mások előtt.

Ha e kis izzó fényforrást oxigén behatása 
alatt — hagyjuk, úgy az még jobban világit. 
Szénsavban és légüres térben azonban ki­
alszik. Ennélfogva ez a fény sem lehet más, 
mint egy lassú égés eredménye, Amelynek, 
mint minden más lángnak, szintén az oxigén 
az éitető eleme. Tehát semmi akadályba sem 
ütköznék, hogy a Szent János bogárka fényé­
nek megfelelő fényt, természetesen nagyobb 
arányban, mesterségesen állítsunk elő. Ez 
annal fontosabb fölfedezés, mert a Szent 
János bogárka fénye igen kevés hőt fejleszt, 
csak mintegy 400-ad részét annak a hőnek, 
amit egy hasonló fé.iyerefü gázláng fejlesz- 
Lene. Egy Szent János bogárka fénye a ter­
mométer higanyoszlopát egy milliódnyi fokkal 
sem tudná emelni, amire az amerikai tudós 
úgy jöit rá, hogy millió ilyen kis bogárkával 
kísérletezett.

Ki tudja, e fölfedezés milyen uj fény­
forrásra fogja rávezetni a tudós kutató elmé­
ket. Ki tudja, hogy a kis Szent János bogárka 
micsoda nagy természeti titok őrzője és a 
mikor előttünk tündéries fényben fölrepülve, 
csillagos fennyol hintik tele a leveleket es a 
virágkelvheket, valami nagy titkot akarnak 
nekünk megsúgni, amit még eddig nem értünk 
s amelyről eddig csak a mesékben olvastunk. 
Lehel, hogy mégsem fantázia szüleménye, 
hanem igaz volt az Aladin örök égő lámpása.

* Az államvaeutasok nem adómen­
tesek. A magyar áfamvasutak aradi akal- 
mazoitaira nehéz terhet gördít a közigazga­
tási bíróságnak egy, a napokban hozott elvi 
jelentőségű határoz da. A Mav. aradi alkal­
mazottai ugyanis 1895. óta nem fizettek se 
állami, se községi adót. Akkor a varos adó­
ügyi osztálya kivetette rájuk, de azok hivat­
koztak a kereskedelmi miniszter egy rende­
letére, » mely szerint a Mav. alkalmazottai 
köztisztviselőknek tekintend >k és mini ilyenek 
nem tartoznak semminő adót viselni. Ezen az 
alapún megfólebbezték az adókivetést, sőt 
visszakövetelték az 1895-ig befizetett adót is.
A varos közigazgatási bizottsága elvetette a 
íölebbezést, a mely ilyképen a belügyminisz­
terhez került. A belügyminisztertől pedig 
mindez ideig nem jött semmi válasz a feleb- 
b .zésre, csak az hirlett, hogy ebben az ügy­
ben minisztertanácsot tartottak, a mely föl- 
oldoita a város adókivetését. Ezek miatt 1895. 
óta az aradi adóügyi osztály nem vetett ki 
adót a Máv. alkalmazottaira Most azonban a 
közigazgatási bíróság erre vonatkozólgg fontos 
elvi döntést hozott. Egy felebbazésre, a me­
lyet a Máv. budapesti és diósgyőri gépgyá­
rának vezetősége adott be a fő és székváros 
adókivetése ellen, azt a határozatot hozta, 
hogy :

a Magyar államvasutak alkalmazottai se 
köztisztviselőknek, se állami tisztviselőknek, 
vágy szolgáknak nem tekinthetők, az 1893. 
évi IV. törvényczikkben meghatározott adó- 
mentesség rajuk nem vonatkozik.

A közigazgatási bíróság ezen határozata 
folytán az adóügyi osztály, az összes aradi 
illetőségű Máv. alkalmazottakra 1895-ig visz- 
szamenve újra kiveti az adót, a mi megier- 
heitetés lesz a vasutasokra.

* Egy debrcczeni kntmester öngyil­
kossága. Lip'ó-S'.eni Miklós varos a megye­
háza előtt kövkutai furatott egy debreczeni 
kútfúrási válalkozó által. A munkát egy deb­
reczeni Szász Is'ván kutmesier vezette kinek 
nagyon nm-ggyült a baja, részint, mert a tót 
munkásokkal nem tudta magat megértetni, 
másrészt pedig annyi talajvízre bukkant, hogy 
szivattyúja gyengének bizonyult. A munkát 
tehát he kellett szüntetni es Szász unalomból 
egyik korcsmából a másikbament. Így tartott 10 
napig. Szász megsokalta a szünetelést és a 
tűzoltói őrszobáb m fela aszlotta magat. Mi­
korára észrevették már meg volt halva. A 
szemoru esetről azonnal értesítették Mazur 
Károly d-breczem kútfúrási vállalkozót.

* Szemle a kollégiumi tanyák felett. 
Simonffy Imi é kir. tan. a kollégium hélyi gond­
noka, Lengyél Imre főisk. gazd. tanácsiag, 
Márk Endre ügyész és Sods Lajos háznagy 
tegnap bej írták a kollégiumnak a debreczeni 
határban levő tanyáit.

* Gyűjtés a dunántúli jégkárosultak­
nak. A dun mtuli országgyűlési képviselőkön! 
alakult állandó segélybizottság átiratot intézett 
Debreczen városához, a meyben a dunántúli 
jégkárosultak javara gyűjtés megindítását 
kérte,

* Most jelent meg 14 nyelven és
Ferencz József forrást tárgyaló nyomtatvány, 
mely nemcsak Ferencz József keserüviz világ­
hírű szétkü dé-i intézetét, hanem Budapest 
főváro-unkat is írásban és képűén ismerteti. 
A nyomtalvany kívánatra mindenkinek meg- 
küldetik.

* A »Magyar Könyvtár« melynek szá­
mai mar m-glia adtak a lélszazat, most küldi 
-zét júliusi füzeiéit. A sort Cavallottinak, a 
nemrég oly tragikusan elhalt nagy o asz ködő­
nek legszebb és leghíresebb munkája nyitja 
meg, az »Énekek Éneke« ez. bájos verses dra- 
molett, mély Ridö Antal m igyaritás ban bi­
zonnyal a mi színpadainkon is hoszu életű 
lesz. Követi ez> Fáy Andrásnak váiogaiott 
meséi, meiyeket kivált az i-kolara Való figye­
lemmel, Badics Ferencz, a kiváló irodaloiniör- 
ténész válogatott össze és látott el mzgyar 
bevezetéssel. Az 55. szám Szalabugnak, a nagy 
orosz elbeszeiő ek. egy Kis regényét tartal­
mazza. »A medve» — ez a cziine az Ambro- 
zovics Dezsőtől kitünően fordított munkának 
— egy a társadalmi formáktól idegenkedő, 
érdekes karakternek mngkapö szerel ni törté 
netót mondja el. A magyar elbeszelő irodal­
mat e sorozatban Ambrus Zo tán képviseli, ez 
a mély<-n érző, finom megfigyelesü növeli stánk 
a ki »Hajótöröttek» cziimnel nyolez legszebb 
elbeszélését adja itt Ki. Végre az 57. szaru 
egy nagy modern német írónak, a nálunk már 
ismert Mayer Konradnak, egy kis remekmű­
vét nyújtja, melyet úgy a lelni elet analysise- 
nél, mini a megkapóan fes étt történeti hutér- 
nel fogva mindenki gyönyörrel fog olvasni. 
Mind e fületek lő kr. javal kaphatok a k\idó 
czegnél : Lampel Hónért (Wodianer F. es Fiai 
Andrássy ut 21 ) és minden könyvkereskedés­
ben. — Az eddig megjelent füze ek teljes jegy­
zekét a kiadók kivanatra bárkinek 
küldik meg.

ingyen

Budapesti áru és értéktőzsde.
— Reich Jenő és Társa jelentése. —

Távirati tudósítás.
aug

Határidő üdét.
Zárul 1 órakor.

Búza őszre 8.08
Tengeri júliusra 4.20

» augusztusra 4.90
Hozs őszre 6.43
Zab szeptemberre 5.30

Értéktőzsde.
Zárul 1 órakor.

Osztrák hitelrészvény 364.15
Magyar » 397.50
Állarnvasuti 362.10
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Gyilkos csősz.
_ Két du lás ogy csárdában.

_ Saját tudósítónktól. —

Debreczen, aug. 4

Régi nóta.
Arról a bizonyos két dudásról szól, — 

rról a kettőről, a melyik sehogy.se fér meg 
gvütt egy csárdában. Gyűlölik, irigyltk eg j 
íást, egyik a másiknak halálos, esküdt ellen­
egévé válik előbb-utóbb.

Igaz nóta. Bebizonyosodott most is íme. 
y két dudás két csősz képében jelent meg a 
színen s a kettő közül elpu-ztult az egyt • 
Agyonverte a czimboraja. Valóságos .bau 
rossza-beli Gonosz Pi-ta volt mind a kettő.
Az lett volna a becsületes mesterségok, hogy 
vigyázzanak a máséra s hát meglopták a 
másét. És összeakaszkodtak a zsákmány e - 
osztozásán : s emberöléssel végződött az atya- 
fiságos osztozkodás.

Tudósítónk következőképpen Írja meg » 
gyilkosságot :

Berek-Böszörményben tegnap délben em­
berölés történt a mezőn. Tokai Mihály dinnye 
csősz agyonverte Farkas Mihályt, a kenyeres- 
pajtását.

Mindaketten három esztendeje ál.tak már 
a község szolgálatában s azóta egy nap se 
ment le, hagy czivódás, veszekedés ne let. 
volna köztük. Kütönöszn Farkas Mihály ádáz | 
haraggal viseltetett társa iránt, mert az őrize­
tére bízott növényeket együtt lopták, dézs­
málták s az osztozásnál Tokai mindig nagyobb 
részt követelt.

Tegnap délben is, ahogy a mezőn össze] 
hordták a prédát, Tokai Mihály az öregebb 
csősz akaratoskodott, nem egyezett bele az 
osztozkodásba.

Farkas rossz szemmel nézte a dolgot s
föl is forrt benne a méreg.

_ Az lesz a vége, mondta az öregnek,
— ho.y panaszt teszek, aztán lakotok én is, 
lakói kend is.

Tokai Mihály tisztára felbőszült im ez 
beszéden és ő nagy haragjában nekirontott a 
nála erősebb Farkasnak s öklével arczo.i 
verte.

Farkas erre elfutott öt lépésnyire, ott 
megállt hirtelen, lekapta válláról a kovás pus­
káját es kétszer rálött az öregre, de nem 
talált.

Tokai Mihály azonban nagy fortélyosan 
úgy tett, mintha lövés érte volna, kiabálva 
lefogyott a földre.

Farkas ijedten sietett oda hozzája, hogy 
megnézze tett-e kart benne. Ebben a perczbeu 
Tokái Mihály fölugrett fektéből s az ólmos 
végű botjával akkorát sújtott Farkas fejére, 
hogy ez csak megszédült és halottan roskadt

,SSZP Az üreg följelentette mágát az elöljáró­
ságnál, honnét még tegnap délután elment 
a távirati értesítés a nagyváradi kir. ügyész-

séghéz. Farkas MMly hulláját ma bonczolja 
fel a tszéki orvos, ki a vizsgálóbíróval a hely­
színére utazott.

Kolozsvári félmilliós kihágás,
Egész Erdélyben a legkínosabb fe.tűnést 

^élti az a nagymérvű »szabálytalanság«, mely 
a S i g m o n d mstvérek szeszgyárában a ma­
gyar kincstár rovására követtetett el.

0EBRECZ2N.
1898. augusztus 4.

A hivatalos lap szombaton megjeleni
széma egy famózus knitün‘eté^h"‘üert3Zh0 ké’vf- 
kitüuteteit Sigmond Dezső, volt^ or ■ “ p 
selő a ki a »közgazdasági téren szer
demei elismeréséül« vaskorcnarende- P^-
Mondhatiük hogy ez a kitüntetés alig 
hetett volna rosszabb időben, mint ra0* •

birtokától megfő,=.o«. «* » ,„L,
vancsszava, megszűnt a ko 8V dolaairól

iov iaénvt tarthatott arra, hogy dolgairo a nydvSág ne vegyen tudomás' Am a 
kitüntetés arra utal. hogy keressük ««»nnik 
jogcziméül szolgáló okokat s ^eket ezúttal a 
városban szájrol-szájra elterjedt lorek olyan 
körülménybe., adják kezünkre, a mely eddig 
nem szolgált kitüntetések alapjául. ,

Arról van szó, bogy a Sigmond testverek 
czég alatt fennálló üzlet ellen, a melynek 
egyik tulajdonosa és beltagja Sigmond Dez. ó, 
volt orsz képviselő, a vaskoroua-rend leg­
újabb lovagja stb. a kir. kincstár me«rov^*, 
lésére irányuló manup.laezió miatt o ed k 
kihágasí eljárás tétetett folyama.ba. A Jövedéki 
kihágás, eljárás egy feljelentés követkéz ében 
a miatt indult meg, hogy a Sigmond-testvere 
üzlete a szeszfogyas/.tasi adótól menten u. . 
szabad raktarba szábitott szeszt, a fogyasztási 
adó kiűzetését mellőzve fortgaiomba hozta é 
a kincstárt ezzel több mint 454.000 fount 
ereiéig megsárositotta.I J a szeszfogyas/.tási adóról intézkedő sza­
bályok szerint ugyanis a nagyobb ipari szesz­
gyárak azt a kedzezményt élvezik, hogy az 
adó előzetes megfizesse nélkül l«rn,o|het"«k 
szeszt a melyet u. n. szabad raktárba kell 
szá litan.ok, a honnan csak az adó kifizetése 
mellett hozhatják forgalomba.

Ezi a kedvezményt igénybevették a big 
mond testvérek szeszgyára is. A pénzügyi 
biztosság illető közege köteles volt a szesznek 
szabadrakiárban létét ellenőrizni s az illető 
közeg mindig is jelentette, hogy a fogyasztás 
adótól ekként ment szesz raktáron van.

Nemrég feljelentés jött a pénzügy- 
igazgatósághoz s abban el volt mondva, hogy 
az a szeszmennyiség, a minek a szabad rak­
tárban kellett volna lennie, nincs ott, ha­
nem az adó megfizetése nélkül forgalomba
hozató^ fülje,entég következtében megindult a 
vizsgálat s ez megállapította, hogy a szabad 
rak.árban lenni kelletett szesz mennyiség 
nincs a raktárban.

Az’ hogy forgalomba hozták-e a raklar- 
ban nem’ talalt szeszkészletet, avagy annak 
másként kelt lába. eddig még nem lehetett 
megállapítani. Annak megál'apitás az ezutám 
vizsgálat feladata.

A pénzügyigazgatóságnál, ahol a vizsga­
latot Fülöp Gábor pénzügyi titkár vezeti, 
természetesen mit sem árulnak el » vizsgalat 
menetéről, minthogy az maga hivatalos titkot 
kéoez«

De a feljelentés nem titok többé és en­
nek a városban köztudomású, mindenfele 
sűrűn kommentált ténynek világításában fur­
csa hálást kelt Sigmond Dezső legújabb ki- 
10 n 161 é S6

Annyit már most, a hivatalos titok leg­
kisebb fokú sértése nélkül mondhatunk, hogy 
a dolog további folyamában felette érdekes 
és szenzációs fejleményekre van kilátásunk és 
hogy a kir. kincstár kárának kikutatására már 
Is megtétettek az intézkedések.

A legfurcsább a dologban mindeneseire 
Sigmond Dezső éppen most publikált kitün- 
tetése, mely a közönség figyelmét annál inkább 
reátoreli a Sigmondék nevével kapcsolatos 
nagy szenzációra.

Az ügyről különben jelentést tettek a 
pénzügyminiszternek és Stuckheil pénzügy­
igazgató ez ügyben Budapestre utazik.

A kincstár kára, illetőleg a szabad rak­
tárban nem talált szesz fogyasztási adójának 
összege 454,000 frtot tesz s ennek 6-szorosra 
volna a kincstárnak, mint felfokozott bírság 
» jövedéki kihágás teljes beigazolása esetére 
megtérítendő. — Ez több mint három milióra

Az érdekelt czég e tényállássá, szemben 
így nyilatkozik :

, a gyár és a pénzügy gazgatósági köze­
gek közt gondatlan kezelés miatt támadt 
szeszhiány folytán differenczia felmerült 
ugyan melyből a gyártulajdonosokra nem 
csekély kár hárult ; azonban a kincstár tel­
jes fedezetet nyert azon biztosítékban, me­
lyet a gyártulajdonosok nyomban az eset­
nek tudomásra jutásakor önként felajánlot­
tak hogy ez ügyben a kincstárnak semmi- 
fele kára nem eshetik és nem is történ­
hetik». ,,

E nyilatkozat semmi egyébre nem jő, 
psakhoev a közvéleményt megtéveszsze, mert 
olyan szesz hiányt, melyért 454.000 frt adót 
kell fizetni, nem lehet csekély diíferencziának
nevezni. , , , , .Szenzácziósabb a dologban az, hogy 
állítólag a kormány emberei tudomásul bír- 
tak a dologról hónap k óta. Ez majd ezután
derül ^ndkiyül ér(jelcp8 dolgok és fejlemények 
várhatók a vizsgálat folyamán.

Apaságok Bismarck halála alkalmából
Bismrarck számai.

1815 április 1 született.
1847 május 17. Első politikai fellépje 

mint az egyesült országgyűlés tagja.
1847 julins 28. Eljegyzi PuUkammer Jo­

hannát.
1851 augusztuz 18. Kiküldik, mint Porosz 

ország képviselőjét a szövetségtanácsban.
1859. márczius 5 Szt.-Pétervárra megy

nagykövetnek.
1862. május 24. Párisba megy nagykö­

vetnek.
1865 szeptember 15. A gasteini egyez­

mény folyián grófi czimet kap.
1866. augusztus 23. Megköti a prágai

békét,
1867 április 19. Megalakítja az északné­

met szövetséget.
1871. január 18. Megalakítja a nagy né­

met birodalmat.
1871. május 20, Megköti a frankfurti

békét.
1871. márczius 21. Herczegi czimet

kap.
1879 október 7. Megköti a hármas szö­

vetséget,
1890. márczius 20. Nyugalomba vonul.

*

A bakszászok gyásza.
A magukat Kronstiidtere^nek nevező 

brassói szászok megint kitettek magukért. 
Külön gyászjelentést adtak ki, széles f®*1®*6 
keretben, melynek germán szövege a ko- 
vetkező •

»A szászerdőből megrázó hir érkezett. 
A német birodalomnak megalapítója, a száza 
hőse :

Bismarck herczcg meghalt.
Amire e napokban a német nemzet 

aggódva gondolt, beteljesedett: a vaskanczel > 
a nemet egység kovácsa, a német nemze 
becsületnek, a legkésőbb korig éber, retten 
tétlen őre, a német nemzeti erőnek gyaiapi 
tója nincs többé! Azt, ki az emberi félelme 
nem ismerte, aki tettben és gondolko ás a 
is fejedelem volt, elszólitotta a kifürkész e ^ 
len gondviselés. Árvává tette a német nép 
és a legmélyebb gyászba borította.

Mi is, csak egy töredéke e nagy uéPn 
részt veszünk e gyászban, mert nekün ^ 
földünk volt, a mi törzsünkbül, a m* v r ^ 
bői — a német névnek becsületet szerze 
az egész földön, igy hát a nagy halottna ^ 
is hálával, végtelen hálával tartozun
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DEBRECZEN.

hazánk is gyászol, mert Bismarck nagy 
barátja volt neki és békéjének biztos őre.

Szent legyen nekünk az ő emléke és 
örökké éljen bennünk az ő szelleme, a míg 
szász nép létezni fog! Erre esküdjék minden 
szász a világtörténelemnek e komoly órá­
jában 1»

KÖZGAZDASÁG.
A mütrágyafélék,

A »Debreczen« eredeti közleménye.
A mezőgazdászig az utolsó évtizedekben 

a mesterséges trágyafélék bevezetésével jelen­
tékeny mérvben gyarapodott. Kérdés már 
most, hogy a használt mütrágvafelék minő 
arányban állanak egymáshoz, tekintetbe véve 
azok értékét, miután azon veszély forog fenn, 
hegy az egyik trágyafelét túl, a másikat ke­
vésre becsüljük, mindkét eset pedig gazda 
és a mezőgazdaság számára.

Azon nézel, hogy a mesterséges trágya­
félék minő szerepet játszanak a mezőgazda 
Ságban, általánosan úgy döntetett el, hogy 
azok a trágyázás leren nem játszanak önálló 
szerepet, hanem inkább csak arra vannak hi­
vatva, hogy a gazdaságban összegyűjtött trá- 
gyaléléket, nevezetesen az istálló trágyát ösz- 
szelé'elükben teljessé tenni; kiegészíteni és így 
hatásukat fokozni. A műtrágya tehát egy 
rendkívüli fontos mezőgazdasági tényező, a 
mennyiben feladata, hogy az istálló és zöld- 
tragvát kiegészítse és teljessé tegye. Az is­
tállótrágya növénytapanvag tartalmát oly té­
nyezőktől nyeri, melyek a takarmányozás te­
réről származnak: s a növénytáplálkozás 
különleges következményeivel semmi közös­
ségben nincsenek.

Ugyanazon istállótrágyát használjuk ga­
bonaféléink és a kapás növények alá, a he­
refélék és hüvelyesek alá ; ugyanazzal az 
istállótragyával fokozzuk a homokos, agy i- 
gos humuszdus és ásványi talajok hatását 
és ezt tették évtizedeken keresztül sikeresen, 
de nem a lehető legnagyobb sikerrel. Mind­
ezen felemlített viszonyok valószínűleg meg­
követelik, hogy a felhasznált trágya eselroi- 
esetre más összetétellel bírjon. A mesterséges 
trág^afelék föfeladatat képezi tehát, hogy az 
i'tailótragyát a mezőgazdaság különös köve­
telményeinek megfelelőleg átalakítsa, hogy így 
az istallótrágya a mezőgazdaság egyetemes 
trágyáját kepezze. Ilyen értelemben okszerűen 
kihasználva az istállótrágya is jobban lesz ér­
tékesíthető, melynek eredménye nagyobb tér 
sies hoz.

Legmegfelelőbb a műtrágyát két egymás 
ntán következő istallótrágyázás között alkal­
mazni. Minél távolabb áll valamely növény a 
legutolsó istallótrágvazástól, unnál több és an­
nál különlegesebb mesterséges trágyát kell 
annak juttatni és megfordítva, A közvetlenül 
is al ótrágyával megtrágyázott növényzet ren­
des körülmények között műtrágyában nem 
részesül, kivételek azonban vannak. Egy to­
vábbi fontos kérdés már most : milyen talajú, 
mily növények alá minő műtrágyát hasz­
náljunk ?

A kereskedelemben előforduló mestersé­
ges trágyafélék vagy kálit vagy nilrogéut vagy 
foszlörsavat tartalmaznak, mint növényi táp­
anyagot. S daczára az egyes talajféleségek 
különböző voltának, alig van olyan talaj, 
mely itt-ott ne hálálná meg az összes mes­
terséges trágyafélékkel való megtrágyázást, de 
a legtöbb esetben czelravezetöbb csupán egyik 
vagy másik műtrágyát hasznaiul. A mező­
gazdákra nézve n«gybecsü körülmény, hogy a 
herefélék és hüvelyes növények fejlődésükhöz 
mtrogénlrágyát nem igényelnek, ez utóbbiakra 
'ellát csak a gabonafélék, kapás és kereske­
delmi növények jönnek tekintetbe. Foszforsa­
vas műtrágyázást sem igényelnek miveletí nö­
vényeink teljes mértékben. Itt azonban foko­
zatos különbség létezik.

Minden miveleti növény, mely a trágya 
foszlorsovát nélkülözhetné, mindenek e'őtt 
azonban a herofélék és hüvelyesek, melyek 
nitrogén táplálékukat idegen forrásból merítik, 
azok a növények, a melyek erős foszforsavas

trágyázást igényelnek és azt meg is hálálják. 
A káliumot illetőleg a viszonyok mások. — 
Minden agyagtalaj már eredetileg többé ke­
vésbé káliumban gazdag s éppen ezért nin­
csen kizárva unnak a lehetősége sem, hogy 
az ilyen talajokon káli trágyázás nem fizeti 
ki magát. A chilisalétromot, mely nitrogén 
trágyát rendszerint fejtrágyául szokás hasz­
nálni olyan időben, midőn a növényzet hal­
vány színéből és keskeny levételéből nitrogén 
éhségre következhetünk. Hektaronkéu' 50—60 
kgrammnál többet nem czélszerrü egyszerre 
adni.

Ha a chilisalélrom kiszórását követő 
időjárás következtében kifejthette már hatását 
de a növényzet állása meg nem kielégítő, 
akkor hasonló adagban megismételhetjük a 
chilisaletrom kiszórását* éppen úgy az eset­
ben is, ha tartós esőzés következtében az az 
altalajba mosatott volna. Ha a kiszórt chilisa­
létrom tartős szárazság es száraz talaj miatt 
hatását nem fejthette volna ki, akkor a kiszó­
rás megismétlésének természetesen nincsen 
semmi czélja. Nagyon ajánlatos a chilisalét­
romot lehetőleg korán használni. A vetőmag 
tartalék tápanyagaiból csak két levelet képes 
kepezni. Azalatt es azután midőn a gabona 
szárba ment a chilisalétrom alkalmazása 
már késő.

A foszforsav tartalmú műtrágyák a töb­
bi műtrágyák között épp oly normáltragyák, 
mint az istállótrágya, illetőleg a zöldtrágya az 
összes trágyafélék között általában Különösen 
a nitrogén tartalmú műtrágyák kiszórása min­
dig egy megelőző foszforsav trágyázással kap­
csolatban történjék s ez utóbb, vörös fonal­
ként húzódjék végig az egész mezőgazdasági 
üzemen.

A foszforsavas műtrágyákat nagyon czél- 
szerü rendszeresen hasznelni, mert a foszfor­
án vas trágyázás annál inkább kifizeti magüt 
mennél nagyobb régebbi trágyázásoktól fenn­
maradó foszforsavas mennyiségek foglaltatnak 
a talajban.

Kálhrágyával majdnem kizárólag kaim­
tól használnak. Ha trágyázás! vagy tenyész­
tési kísérlet «lapján valamely talaj káliszük- 
sjglelét megállapítottuk akkor czélszerü hek­
táronként 5—800 kg. hainitot kiszórni.

Bakkancs a honvédeknek. A m. kir. 
honvédelmi Miniszter ur Ö Nagyméltósága 
megküldvén a kamaranak a honvédség részére 
az 1800. évi marczius hó végéig szállítandó 
baknanesoK es könnyű czipők elkészítésének 
felvallalasara vonatkozó pályázati fel'ételeket 
az említett, valamint a kereskedelemügyi mi­
niszter utasította a kamarát, hogy e szállítás 
ban való részvételre a -isiparosokat hívja fel.

A m. kir. honvédség részére szükséges 
bakancsokból 10.000 pár és a könnyű csípők­
ből 10,000 par a kisiparosoknak tartatott fenn 
a Miniszter ur által köz öl; s a kamara hiva 
tatában megtekinthető feltételek éneimében 
oly kikötés mellett azonban, hogy a szállítás­
ban kizárólag udóüzető es ipartestületi k i te­
lekben levő kisiparosok es ilyenekből alakult 
szövetkezetek, avagy iparosok oly községből, 
hol a Iörvényben megkívánt szám hiányából 
ipartestüiet nem létesülhetett, — részesül­
hetnek.

A bakancsok páronként! ára 5 frt 02 
krban, a könnyű czipők ara páronként 4 fri. 
27 krbuu lett megállapítva, mely lábbeliek 
legkésőbb 1899. évi január elején a jövő evben 
a kitűzött határidőig bármikor beszállított 
lábbelikért igényelt [keresmények azonban a 
szállítmányra vonatkozó átvételi bizonyítvány 
számvevőségi érvényesítése után azonnal fog­
nak kifizettetni.

A lábbelieknek katonai teheráruként való 
szalbthatása tekintetében múlt évben engedé­
lyezett kedvezményen kívül, a költségek 
apasztása czéljából újabb kedvezmény gya­
nánt a miniszter ur áltál 50 kros bélyeggel 
ellátva a vállalkozóktól eddig kívánt köteiező 
nyilatkozatok kiállítása a jövőre nézve be- 
szunlettetik. Ennek ellenében azonban, amaz 
esetben, ha egyes iparosok vagy alkalmi szö­
vetkezetek a részükre juthatott bakancsuk és 
könnyű czipők készítésétől a megrendelés után 
bármi okból visszalépnek, kötelesek erről ha­

ladéktalanul jelentést tenni, hogy az eként

rendelkezésre maradó lábbelieknek mások 
által leendő szállítása iránt j intézkedés tétet­
hessék.

A kamara irodájában megtekinthető szer­
ződési feltételekben foglaltak figyelembe véte­
lével kiállítandó és szabályszerű bélyeggel 
ellátott írásbeli ajánlatok legkésőbb folyó évi 
augusztus hó 20-ig — ahol ipartestület van, 
annak utján, különben pedig közvetlenül — 
az alulírt kamarához nyújtandók be.

Debreczen, 3898. augusztus 1. A keres­
kedelmi és iparkamara nevében Szabó Kál­
mán elnök. Dr. Király Ferencz titkár,

Budapesti gabonatőzsde.
aug. 3.

készáruüzlet hivatalos árjegyzései a következők

B n a a kilós Ar 1U0 klg. kilós Ar 10U klg

bánsági ú "6 -- .--------- ,-- 80 (X). 0-00.00
» * 77 -- .--- -- .--- 81 05.00 -00. 00

Tiszavidéki ó
'8
79 9.80- 9.35

89
9.75- 9.80

» » 76 J 40 9 45 80 —00 00
» « 77 9 50 9.60 81 00.00------.—

F estvidéki ó 78 9.6a— 9 70 89 9.70- 9 75
> » 79 9 95 9 30 — .00-----
» f '9 9,35 9.40 80 —-----

Fehérmegy sió 76 9.45— 9,55 81 9 75 - 9 80
» < 78 9 00 9 6a 89 -- .--------- .---
y 4 79 9 30— 9 66 — --.-------------

Bácskai ó 76 9 40- 9 46 80 00.------------
« , 77 9 .50- 9.60 81 0000--------
* « 78 89 00.00—00 00

Észak magy 70 — .----- — —.-------------
78 80
79 81

Min, hekt.-ben Ar kilogram
70—79 7 U 7.15

— 6.95 7 —
60—62
62—64

5,30 5.76

64—66 -- — .-----

39—41 6.90 H. 10
— 5.35 5.40
— 11.76 12.25

— _______

Rozs elsőrendű ujj 
» másodrendű > 

Árpa takarmánynak »
* égetni való —I
* serfőzdéi — — 

Zab — — — — uj 
Tengeri bánsági — uj

» más nemű >

Repcze bánsági

Sertés-vásár.
aug. 3.

Kőbányai sertéspiac*. Szerbiai : Nehéz 
páronkint 260 kilogrammon felüli súlyban 
59—59 krajezárig, közép (pkint 240—260
— kilogramm súlyban) 59 —60'/* krajezár 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
súlyban) 59—60'/, krajc árig.

Sertéslétszám: 1898. évi aug. 3l-én
— volt készlet 45.061 darab, 1898 aug. 
hónap 2-an íelhajtatott 610 drb, 1898 aug.

hónap 2-án napján elszállitatott 209 darab 
1898 aug. hó 3-ik napjára maradt készlet­
ben 45.462 daráb. — A hízott sertés üzlet­
irányzata csöndes.

Telefon 8491. ez.

„Mörathon*
((örvényesen védve )

Egy jó pipadohány a leg­
nagyobb élvezet! 

Mörath
eredeti növény do- 

hénykeverék
n pipadohánynak kitűnő zama­

tot ad, em kin többé * háziasa- 
, szunynak. Mi.idonUtt kaphat-, a 

30 kr ős 10 kros csomagokban, 
csak dohány tőzsdékben nőm. 
A hol raktár nincs, 1 frt 26 

, kr utánnótcllel franco

Theodor Mörath,
droguieta »zum Biber<
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F ő r a k tár:

tFellx Griensteidl,
Wien I.
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Weiser J. CL mezőgazdasági gépgyára Nagykanizsán.
ZALA-DRILL sorvető gépünk, a melynek elmés újításait a nagy közönség már jól 
-meri nem szorul külön dicséretre, minden eddigi kiállításon az első dijat nyerte 

1 ugy 1897. október 1. a kisbéri nemzetközi vetőgep versenyen az

állami arany éremmel lett kitüntetve,
továbbá figyelmébe ajánlom a gazdaközönségnek egészen

ac zéllo ól készített

'am?

Sack rendszerű egy és két barázdás ekéinket,
* ”'”ekÄÄ ÄÄÄ Takah

Ttebreczenbcn. Sdkmy-ház a ff,tőzsde udvarán. üiem oaK.an,

Eladó.
Bihar megyében, fél órányi 

távolságban a vasúti állomás­
tól, csaknem egy tagban 150 
kataszter bold elsőrendű szán­
tóföld, 67 hold legelő, circa 
690 bold bükkfaerdő legkitű­
nőbb mészkő anyaggal, két 
lakházzal és gyümölcskerttel.

Bővebbet a lap kiadóhiva­
talánál.

Aki 1 praktikus az

vegyen
olyan gyapjúszövet el öltönynek 
felöltőnek, egyenruhának és öltözékeknek, 
mely tartós és s z i n v aló d t es a 

mely a viselésnél l eválik.
Ilyeneket szállít a legkisebb méter meny- 
nyiségben, magánosoknak is, valódi nagy­

bani gyári árban.

Mo
Kaktar es. es hír. szab.

finom posztó és gyapjúszövet gyáraknak
8vic/, Scliwar/i Ziwilt.m, Mahre ti

TT* 1 „ A uraknak tavaszi és nya­
lj 1 tlOIlSílg ri öltönyök, kammgarn, 
Cheviot, Loden és egyenruha szövetek a 
legolcsóbbtól a legfinomabb minőségig. 
Szétküldés utánvétellel. — Nemletsző visz- 
szavéietik. Miuták, melyek rn m rendeltetnek 

okvetlen visszaküldendők.

Alapittatott 1865-ben.

A legjobb uj és ájátszott

ZONGORÁK
PIANINÓK és

HABMÓNIÜMOK
legolcsóbban kaphatók

tökéletes jótállás mellett,

HECKENAST GUSZTÁV
hírneves zongora -eladási intézetében.

Most • BUDAPEST, Gizella-tór 2 sz. a. Váczi-utcza sarkán
Schiedmayer 6. «. ,,,toe,=bb Thumgi.i

___  Milleniumi kiállítás 1896 : Nagy milleniumi érem.

STAHEL és LENNEK
Trieur- és lemezlyukasztó-gyár.

Gvár : Katona József-utcza 8. sz., Margithid és nyugotl pályaudvar közt.
Ajánljuk az általunk gyártott legjo 

minőségű :
Trienrök: ,i konkoly és bükkönynek a búza 

árpa vagy rozs közül kiválasztására. 
Trienrök : a zabnak vagy árpának a búza kö­

züli és a gömbölyű magvak kiválasztására.
Tencsetisztitó ps osztályozó trienrök ■_ 3Z

árpa kiválasztására és a lencse osztályozására.
Osztályozó-Trienrök. k
Szabadalmazott Trienr és omgt&lyozogePe_g

I minden gabonaíaj tisztítására és tetszés sze
1 rinli osztályozására. — Elvállalunk Guljaht es 

Müller, illetve Mayer rendszerű trieurök cse­
kély költséggel a trieur beküldésé mellett ezen szabadalmazott irieurok e
átalakítását.

Malom-Trienrhengerek vagy burkolatai. . ■
Lynkasztott vagy hasított lemezek tetszés szerinti nagyságban ip 

vagy gazdasági czelokra.
Árjegyzékek vagy mintakényvek ingyen és bérmentve küldetnek. ^

Nyomatott Hotlmann éa Kronovitz könyvnyomdájában Debreczeimen a tőpostával szemben.


